
Фу Ханьси, почему ты снова пришел в мой сон?

Получив звонок, Фу Ханьси немедленно отложил работу и спустился вниз.

Фу Шичжэнь открыл дверь и пригласил его заглянуть в машину.

«Эй, мой дорогой брат, она приготовлена для тебя, можешь взять ее с собой».

Брови Фу Ханьси ужасно нахмурились: "Я ведь велел ей не пить!"

«Пить вино-это весело», - Фу Шичжэнь оперся на машину и подтолкнул ее.

«Весна стоит тысячу долларов, поторопись».

Фу Ханьси холодно взглянул на него и поднял на руки пьяную девушку с румяным лицом.

Гу Вэйвэй прищурилась и долго, нахмурившись, смотрела на его лицо.

«Фу Ханьси, как ты... пришел в мои сны?»

Фу Ханьси удивленно поднял бровь. Она думает, что увидела его во сне.

Фу Шичжэнь достал из машины бумажный пакет и багаж Гу Вэйвэй и вместе с Ханьси
поднялся наверх.

Фу Ханьси отнес женщину в спальню, и хотел положить ее на кровать, но девушка обвила
руками его шею.

«Не уходи, подожди, совсем немного...»

Звук ее голоса был нежный и мягкий, и это похоже на мурлыканье.

Фу Шичжэнь вошел с бумажным пакетом, вынул оттуда вещи одну за другой и положил их на
кровать.

«Эй, 001 мм ультратонкие, десяти должно хватить».

«Еще есть смазочная жидкость, и.....»

Он перечислял и не замечал, что лицо его брата слишком потемнело, чтобы смотреть на него.

Фу Шичжэнь закончил доставать вещи, которые тайно купил, хлопнул в ладоши и сказал:

«Ну, мой дорогой брат, я все тебе предоставил, а остальное зависит от тебя».

Он закончил и погрозил брату кулаком.

«Дерзай!»

Закончив, он вышел, прикрыв за собой дверь.

В кабинете он неожиданно встретил Фу Шициня, который работал сверхурочно.

Фу Шицинь: "Уйди отсюда, мне нужно наверстать упущенное с бизнес-планом, который я
презентую завтра утром!"



Фу Шичжэнь похлопал его по плечу и посоветовал:

«Тогда ступай вниз и поторопись, ты не можешь сейчас отвлекать своего брата!»

Ах, где еще его старший брат найдет такого идеального брата?

Ноутбук у Фу Шицина забрали, и ему пришлось собрать документы и спускаться с ними по
лестнице.

«Старший брат, ты что, совсем заболел?»

«Твоего брата Ханьси поразила любовь!» - возразил Фу Шичжэнь.

Конечно, ему стоит получить еще больше пользы от своего брата.

Фу Шицинь: "Эй, а ты что будешь делать?"

Фу Шичжэнь прошел в частный кинотеатр на нижнем этаже.

« Не обращай внимания на эти мелочи, сексуальное благословение твоего брата важнее».

Фу Шицинь разложил бумаги и приготовился продолжать работу.

«Эй, брат ведь хотел встать завтра пораньше?»

Фу Шичжэнь лег на диван, вытянув длинные ноги, и уверенно сказал:

«Спорим, что завтра твой брат опоздает… на твою новую спортивную машину?»

Фу Шицинь наклонил голову и сказал: "А что, если ты проиграешь?"

Фу Шичжэнь: "Если я проиграю, я буду носить женскую одежду на концерте!"

Фу Шицинь улыбнулся, прищурился и поднял свой мобильный телефон.

« Давай запишем твое обещание, или я расскажу всем о нехороших вещах, которые ты сделал».

Они просидели внизу полчаса, и Фу Шичжэнь уставился в потолок.

Этот дом так хорошо звуконепроницаем?

Никаких звуков, а ведь он специально расположился прямо под спальней своего брата.

Фу Шицинь рычал во время работы.

«Неужели ты думаешь, что мой брат будет таким же, как ты?»

Фу Шичжэнь: "Я дал ему мясо. Если зверь захочет съесть его, то животное ничем не
удержишь".
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